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Die F/A-18 E Super Hornet bildet die neueste The F/A-18 E Super Hornet is the latest and -
und modernste Version der F/ A-18 Horn et und most up-to-date version of the F/ A-18 Hornet-
ist eine fast komplette Neuentwicklung fur die an almost completely new development for 
US-Navy. Verglichen mit der alten Hornet hat the US Navy. Compared with the old Hornet 
die Super Hornet leistungsstarkere Triebwerke the Super Hornet has more powerful engines 
(Performance plus 35%), 33% mehr Treibstoff- (plus 35%) 33% more fuel capacity and there­
kapazitat und damit eine deutlich erhohte fore a considerably increased range (1,095 km) 
Reichweite (1.095 km) und wesentlich bessere and much better performance. The airframe 
Flugleistungen. Die Flugzeugzelle besteht zu consists of 1/3 composites, and it also has 
1/3 aus Verbundstoffen, auch kommen einige some stealth features (such as the design of 
Stileigenschaften (wie die Gestaltung der the air intakes). More than 13,000 pounds of 

_ Lufteinlaufe) zur Geltung. Mehr als 13.000 different external loads including laser-guided _ 
Pfund an verschiedenen AuBenlasten u.a. bombs can be carried. The prototype made its _ 

_ lasergesteuerte Bomben konnen mitgefuhrt first flight in 1995 and the deliveries will begin _ 
_ werden. Der Prototyp startete 1995 erstmals. in 1999. 
_ Die Auslieferungen beginnen 1999. 
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Vor dem Zusammensetzen gut durchlesen! Read before you start! 
D: Achtvng: Jeclts Teillst numeriert (l). Rtlht1tfolgt der Montogesdvltto btachtoL loftotigto Werbevgo: Messer vnd 
Fello ,.,. lntfornoo ond lntgra!Oft der Tello (7) G .. mibond, Klebtbond und Woschtklam•ora "'" Z.saoomeoloalteo der 
gekltbt01 Bmlt01"1o (3). Plastiktet1o In olner mildeto WaschmitteR<isung reinlgen ond oo der Lvft trocl:m, dcunit der 
Forbanstrich ond dlt Abliehbi1der btssor bofton. Vor dem Ankltben prifen ab Tello passen, KltbstoH sparsom ovftrogen 
Otrom und FarH an den KltbefiCH:hen entfernen. Kleine lene anstreldten, ltevor sit vom Rohmen entfernt werden {4) (S). 
Forbtn gut cturdttrocknen lassen, erst dann den ZusommeUctu fortsetztL Jedts Ahziehbilc!motiw ti1ztln avssdtatidtn 
und ca. 20 Sekurult• in wannes Wasstr taud!ea. Das Motiv 011 Hr btzeidtnetH SttDt vom Papier absdiJebH uad mft 
Loschpapier ondriidcon. 

Nl OPGELET: Voor de montogo eerst goed de handltiding lezen. Elk ondtrdeel o genummerd (l).ltt op de mantogev~gorde. Benodigd 
gereedsthap: mes en vijl voor het afbromen von de onderdelen (2); elosliek, ~akband en wosknijp&rs voor het bii elkaor houden vnn dt 
gelijmde ooderdelen (3). Plostic: ondenltllen mel een za<.ht afwusmiddel reinigen en vanzeK loten drogen, zodat de verf en de decals beter 
he<hten. Cookolee. voor hetlqmen ol de onderdelen passen; ~m dun opbreogen. Ovoorn en veri von do iff!ll~okken verwijderen. ~eine 
onderdelen verven VOOfdaf ze von het raam worden verwijdenl (~} (5). Verf goed laten drogen, don pm verdergoon mel de monfage. Elke 
decol afzonderlijk uitnijden en co. 20 st<. in warm wafer dopen. Oe decal op de oangegeven plaats voo het papier schuiven en mel 
vloeipapieraandrukken. 

GB: ATTINTION: Reod the instrucrions thorovghly prior to ossembly.loch companentls numbtred (l). Adhero ta specified 
seqveHe of assembty. Tools requirtd: hife and file far rtn1oval of components fro111 frame (2); nbber band, aclhesive 
topo ond da!Ms pegs lor dcuoping companeots togetloer ofter opplying ndhesivo (3). Otan plastk tompaHOIS io o mild 
dtlerge•t solvtiOR ond aHow lo air·dry so that painl ancl transfers odhere bettet'. Prior lo apptyiog adhesive, cHck to see 
whether the components fit togethtr; appfy Ht.esive sparingty. Re11ove chro11e ancl palnt from lhe contoct svrfaces. Paint 
small components belare removing thtm from the frame (4) (5). Allow polnt to dry wel~ and only then continue to 
assemble. (ut ovl toc:h tronsfet' individuaUy o1d immerse in warm woter far approx. 20 seconds. S6de transfet' oH paptr 
and hlto designateci positioa, tften pt'ess on with blottiq paptr. 

P. ATIENTION : t .. z bien ~ notice do mantoge ovont de commeMer. Choque pièce est numérotét Il). Respectez l'ordre des opirotions. Ouh1s 
nécessoires: couteou et lime paur ébarber les pié<es {2); élastiques, rubon odhésif et pirKes ò linge pour maintenir les pièces collées (3). 
Nettoyezles pièt:es en matière plastique dans une solution douce de produil delovage el fa~es-les sécher à l'air olin que la peinture et les 
décalcomonies liennenl mieux. Avonl de mellre la colle, vérifiez si les piè<es s'odaplenl bien les unes aux aulres; mellez peu de colle. 
Enlevezlechromeetlopeinfuredessurfocesdecollage. Peignezlespelilespièl:es avonldelesdétacherdelogroppe(4)(5). Laissezbien 
sécher lo peinture avont de paursuivre l'anembloge. Oécoupez choque décolcomanie sèporémenl el ~ongez-la dons de l'eou chaude 
pendonf 20 se<oodes environ. A l'endroit morqué, foiles glisser le motif pour le séparer du popier et pressez-le sur emplocemenl ave< du 
popierbuvard. 

1: JAienàOn! Antes de comenzar con el ensomblaje, leer detenidamentelas instrucciones. Cada pieza va numerada (l). 
Tiagase en cuenta el orden de operadones del easamblaje. Herromientos aecesarias: CuchiHo y 6•a para desbarbar las 
pietas (2). Ontas de goma, cinta adhesiva y pinzas de rapo para sujetar las pittas pegadas (3). lavar las piezas de 
piastico en vna solu<i61 de detergente suave y dejar que se seq11n al aire para mejorar asi la aAesi01 de la piatera y 
dt las cakomonias. Antes de apUcar el pegamento comprobar si las piezas quedan corrtdamente odoptodas. Api'Kar el 
pagamento sin tx(tdene. Alejar de las superfides de pegada el cromado y la pintura. Pintar las piezas ptqHiios antes 
de desprenderlas de su sujedOn {4) (5). Antes de proseguir con el ensamblaje, dtjar qve se stqll ltit11 la pilhtra. 

Rttortor las calcoltanias uno por uno y sumergirlos durofllt unos 20 segundos en agua calinte. Dtsb:OI Hl papello 
cakomonia en el lugor odec11ado y apretorla coloco•do endma dt ella popel secante. 

1: ATTENZIONE: Prima dell'assemblaggio leggere ollentomenle le istruzioni di montoggio. Ogni peno ì numerato Il). Ttn. priStlllt la 
sumssione delle fasi dì O$S&Jtlbloggio. Allreui necessari: coltello e limo per togliere lo sbovotura dai pezzi 121. rmlro odesivo e molelle 
do bucotoperlenereinsiemei pezzisingolidopooverliincollotil3l. LavoreiparticoloriinploslicoconundettrgetUedelicotoelosdarli 
asciugare all'oria, per uno migliore adesione dello ~rolo di colore t dello figura decolcabile. Primo di incollare. YlrifKore che i pezzi si 
abbinino bene Ira di loro; op~icore il collante con parsimonia. Togliere cromo e coiOfe dane superfiti do incolore. Dipingere i piuH 
acceswri sul supporto primo di rimuoverli {~) {S). Far seccare bene lo vernice prima di ptoseguire con l'ossembloggio. lilogliare 
singolonnente ogni figuro ed immergerla in acqua tiepido per 20 secondi circo. Ap~icore ~ motivo nella posiziont segnalo e tomponor\o 
con carla assorbente. 

S: OBS: liis illstruktloaerna noga igenom iuan dv siitter modeUen saanman. Yorenda detaij iir numrerad (t). V g beakta 
fOtrftn i sammansiittniagsst~en. Yerktyg, som dt h•mer att befiOva : kniv oda fil fir att skrapa delal"lft'H reea (2), 
gu•nùringor, tejp a<h kliidoypor for oli hillo s ..... de lioomade detoljenoo (3). Rengor plastdetoljerao io " di 
tviittmedeiiOsning oc~ torta dem i lvften fiir alt lad oda dekaler skoH hàUa biittre. Kolla, om detaQet'na pass• ltop .._ 
du klistror de m. odi aaviind &mmet sporsomt. AvJiigsna krom odi la'k fria ytoraa, som kommer att tunmas ..;p. Mila dt 
sm6 delaijerno innon du avliigsnar dem fr6n ramen (4) (5). l6t lacket riktigt torka igenom illnon ,du fortsfttet' MCI 
sammansiittaingeft. Skiir av va~e dekalmotiv ensk~t odi doppa det i varmt votten i ca 20 sekurtder. Flytta •otint bort 
fr6n popperei genom ott tryma vid det anglvna stillet od! trym fcst med laskpapper. 

DK: BEMHK: lnden iOmmeosè!lningen begyndes, skol byggevejledningen ~ godt igennem. Hver del er nummererlf (l).lilkkeftlgea 
of monleringstrinnene skal overholdes. Nlldvendigt va~rklej: Kniv og filtil ofgrolning of delene {2); gummibònd, tape og t.;lleawer li af 
holdedekla~bede(3)enkehdelesammen. PlostikdelenerensesienmildSillbeludogluftterressòmolingenogoverflringsbil.d.mebedre 
kon ~fte. lnden pòllfelsen kontrolleres om delent passer; Hmen pòf~res sporsommeligl. Krom og larve ljtlrnes fra klebtflaWae. De smQ 
dele moles inden de fiernes fra rommen (~) (S). Lad farven terre godt inden sammensa!lningen fartsèeHes. Overf~IJIS BtOtiYer 
skares ud enkehvis og dyppes ca. 70 sek. i vormt vond. Skub manvetlro papiro! og tryk del fasi med trokpopi'. 

GR: nPOIOXH: npiY TI'J OUVOPIJOA0yi'JOr'j, alaj!éon KaAé m; oai'Jyit~. Ké8t t~épTr'j~O &IVQI api8~1'JIJi· 

vo (1). npooi~Tt Tf1 ot1pé "Twv PI'J~éTtiJv" ouvap~oA6vrtoi'Jc; . AnanoU!JtYa tpyaAtla: Jloxoip• KOI AiiJa 

YIO TI'J AtiOYOI'J TWY t~Opli'JIJéJTWV (2), AaUTIXiYIQ TQIYia, KOUr'jTIK~ TOIVia KQI ~OVTOÀOKIQ YIO Tf\ 

ouyxpéiTI'JOil T(&)v xoUrwtvwv IJ&~OYWIJivwv t~apn)IJéiTwv (3}. Ka8apion Ta nAoanKa t~apT~jJaTa 
~iaa Ot tva •IJaAaKO• K080p10TIK0 616AUjJO KOI OTtyvWon TO OTOY aipa, WDTt va una~tl 1CaAUTtpf1 

np60cpUOI'J TOU XPWIJOToc; KQI TWV XOAICOIJOVIWY. npiV TO KéAArtiJO, dty~Tt QY TOipuJçouv )Jt.Ta~U TOUC: 
TQ t~Opl~)JOTO. EnaAthpTt OIKOYOIJIKél TI'JV K6.\Aa. AOOjJOKpUVtTt anò ne; tmcpélvtltc; tmK0UrtOr')c;, 

XPWIJIO KOI pacp~. B61J1Tt Ta IJ1Kp6 t~apT~IJOTO, np1v anOJ.IOKpuveoUv an6 TO nAaio1o (41 (5). Acpt)OTt va 

OTtyvWoouv KOAé TQ XPWIJOTQ KOI UOTtpa OUVtXiOTt TI'J OUYOpJJOA6yr'jOf1. Ké"'Tt ~tXWPIOTQ TO K68t 

IJOTipo TWV XOhOjJOVIWv KOI j!OUT~~Tt TO Ot ç&OT6 Ytpé y1a ntp. 20 6tUn:p6Atmo. AOOJJOKpUvtTt TIJ 

)JOTipo anO TO XOPTI, OTO OI'JIJ06&1JtvO OI'JjJtiO KOI nriOTt TO jJt TO OTOUnéxapTO. 

N: 0151 lts oayo igjtn10m IIOftltringsonvisnlogee lor ,_,myggingtL Hvlf del or ....,erort (l). f~ rekkololgee p6 
monttringstriooono. Nodvonclit vorktay: Knlv og fil far 1jning ov l'•dor p6 deltno (7), gvn .. ib6nd, topo og kltsldyper lor 6 
~ s"""""' de flmedt onkeltdeltno (3). Roogjor plastdeltno llllldt sipmnn ag la dtm lafttllfko, slik at loogen ag bildent 
sittor bedro. for pilimingon mi det kontroloros om deleno passor: To p61ittlm. rf"'l krem og lorgo p6 klebellatono. Mol do soni 
delene far de ijernes fra rommen (4) (5). La forgeM ltfkt godt flf sammenmonteringn fortsettes. Skj• 11 hvert av motlvene 
lor sog og ~gg dem l vormt v111n i co. 70 sokunder. Skyv motivo! ho papiro! p6 dot morkndt stedot ag trykk p6 med ttokkpa~r. 

P: ATENçiO: Antes de inkiar a monlagem leia atentamente o manual de construçOo. Todas os partes componenles sOo numarodoslll. Atentur 
poro o sequincia das etopos de montogem. Ferromenfas necessOrias: Foca e bo paro oparar a reborbo das peças 12), elastico, filo adesivo e 
molas de roupo para sustentor os ~as 131 durante a colagem. As P'{OS de matéria plirstica devem ser Wnpos numa soi~Oo frato de 
detergente e se<as oo or, de forma que o demiio de tinta e os decolques tenhom urna boa adesOa. Antes de colar, verificor se os ~os encaixam; 
utilizar o colo em pequena quantidode. Eliminar o cromodo e o tinto dos superfides o serem colados. NOo passar colo nas peços que ainda se 
enconlram fixas na grode de moléria plòslica. Pintor as ~as pequenos onles de relirO-Ios do grode {~} {S). Oeixor o tinto secar 
completomente paro depais continuar com o monlagem. Cortor seporadomenle tada um dos de<o~ues e mergulhà-kls em 6gua morna durante 
oproximodomente 20 segundos. Decalcar os malivas do papel na posiçòo indicoda e secor com mato-borrio. 

FIN: HUOMIO: lue rokennusohieet hua~lisesti ennn kobo•paeoo. Jokainea osa on nmeroit• (1). HeomlcH osien oileo 
asennusjii*stys. Tarvittovot tyOkalvt: Veitsi ja vlila osien yHmiiiiriristen purseitten poistomlsltll (2); kvminavha, teippiii 
l• pyykkipoikio yhtetniUmoHujen oslen paikolloonpitimiseksi (3). Puhdlsto muavlosot 11indalla pesuoinenuoksolloja onno 
niden kuivua itsestiiiin, jotta mao& ia silrtokuvat torttnat Dihla paremmia. Tarkosta eanea limausta, ettii oscrt sopivat 
toisihua; levitii lii1100 siiiisteliaéisti. Poista kromaus jcl mooli lamapiuoista. Moalaa pienet osai eanen kuill irrotcrt ne 
pidbaraameisto (t) (5). An1a 1100&1 kuivwa kuanollo eue11 kei11 jatkot kokooapanoa.leikkoa iokaiae11 siirtokuvo erUueea 
Irti la vpoto liimpimiiiin VIIHI n. 20 sH.vnalksi. lrrota k11via papenin merkitystii koltdasta scunaDo poino:mala imupaptri 
kuvlon toisla puolta vasten. 

RUS: BHHMaHHe: nepen c6opKoA xopowo npo'lKTaTh p)'KOB0.'1CTBO no MOHTa:>Ky. K~ AeTaJTb npoHyMepo­

BaHa (I). Co6.mO.ztaTh ROC.'1C.:J,OB3Te.'lbHOCTb MOtrra;Ka. Jieo6XOlHMblC pa6o'!He HHCTp)'MCHTbl: HO)K H Hamt.'lb­

HHK A1U1 Ja'UICTKH Jl,eTa.'TeA (2); pelHHOBlUI IlCHTa. K.'ICAx.lUI IlCtml H Ja>kmfbl AJUI C)'WKH 6eni.ll AJU! npmKH­

M3HH11 CKJ1CHB3CMbiX O'fACilbHbiX ,QeTa.'TCH (3). ,(\eTa:m Hl ruracmxa O<rncntTh B paCTBOpe MilrKOro MOfOUlti"O 

Cpej:tCTB3 H BbiC)'lllHTb lf3 BOJ1{yXC AJUI TOro, 1.JT06b! Kp3CK3 H nepeBOJtHl>IC K3p111HKH Il)''llllC npHilHRaJ!H. flepe;1: 
npHKJ!CHBaHHeM npoaepHTb, nonxowrr nH AeTa.'IH; K.'leA HaHOCi!Tb 3KOHOMHO. XpoM H KpacKy y;t~a'lHTb c 

noaepXHOCTeH CKilCHBaHIIJI. He60.IIbWHe AeTa."'l"H nOKp3.CHTI. nepeA TeM, K3K OHH 6yJzyr )'.rtaJICHbliiJ pa.\IOK (4) 
(5). KpacKy Heo6xoJUtMO xopowo npocyuruTb. TO..'lbKO nocne 3'Toro npoAOJ!)K3Th c6opKy. KaJtOYlO 

COOTBeTCTB)'IOJ.JzyiO nepeBO;tiH)lO K3pntHKY OT;le.ThHO BbrpelaTb n npHM.epHO Ha 20 CCK)'HJJ. OK)'H}Tb 8 TeiL'l)'lO 

BO..'Q'. Ha o6oJH3'1CHHOM MCCTe K3p1"11HK)" O'me.'IHll> OT 6)"\larH H npH::t:3Tb npoMOK31'CcThHOft 6)'Marot\. 

PL: UWAGA: Przed skladaniem przeczytat dokladnie instrukcjç montai:u. Kai:da cz,st jest ponu· 
merowana (1). Zwr6cié uwagç na kolejnoté przeprowadzania poszczeg61nych punkt6w montai:owych. 
Patrzebne narz,dzia: n6Z oraz pilnik do usuni~ia zadzior6w z poszczeg61nych element6w (2); taSma 
gumowa, taSma klejéfca, klamerki do btefizny dia przytrzymania sklejonych element6w (3). Wymyé 
plastykowe cz,Sci w wodzie z delikatnym srodkiem myjllcym oraz asuszyé na powtetrzu, aby zapewnié 
lepsz~t przylepnoSé farby oraz kalkomani. Sprawdrié przed przyklejaniem, czy dane elementy pasujC:!! 
do siebie; nanosil: klej oszczçdnie. Usuruté c:hrom oraz fa~ z powierzchni przeznaczonych do kleje­
nla. Male elementy pomalowaé jeszcze przed wyci~iem z ramki (4} (5). Farb, dobrze wysuszyé, dopiero 
potem kontynuowaé skladanie c.zçSci. Wyciété poiedync:za kai.dy z matyw6w kalkomanii i zanurzyé 
na 20 sekund w ciepfej wodzie. 5aitgNfé motyw z paptenJ na oznaczone miejsce i docisnélé bibufC}. 

TR: DIKKAT: Birle~tirmeden once rnoota, t< • ryce IJ'fut'. Her parça numaraland~nlml~t" (1). Montai 
ad1mlan strastna dikkat edin. Gere tak. ParçruaM çapaQ m almak için btçak ve e~e (2); lastik bant, 
yapt~ttnlml~ parçalan bir arada tutmatl\ lçS'I ya;: .f.:]rma band ve çama~tr mandah (3). Plastik parçalan 
yumu~k bir deta~an ile temizleyin, boya ve ç ~n daha tyi yapt~mast için, açtk havada kurutun. 
Yap1~tmnadan Once parçalann uyup uymad O or:·rol edin; yap1~!(8fll idareli t»r ~kilde sGrOn. Krom ve 
boyayi yapi~lirma yiize~erinden terruzie)'n. slu;e::en - ooce. kùçùk parçalan boyaym (4) (5). 
Boyay1 iyice kurumaya btrakm, sonra mor~ oevam edin. Her çd<artma motifim tek tek kesin ve yakl~tk 
20 saniye stcak suya daldlrln. Motifi i~re· enen )"ere t<aQ ttan in ve slrne kaQ1d1 1le bast1nn. 

CZ: POZOR: Pfed sestavenfm monta.tniho n3vodu dùkladnè proCist Ka1dj dO je oCislovén (1). Obejte 
na pofadf montainich krokO. Potrebné na.stro;e: NOi: a pilnik k odstraninf yYronkll na dilech (2)i 
prytovà pàska, !epici pàska a koliCky na p<àdlo pro plidrfovàni lepenycli jednoUi.Ycli dOO (3). Oily z 
plastick.é hmoty vy~istit v roztoku jemného praciho prosti"edku a nechat vyschnout na vzduchu, za 
.Xelem zajiSténf lep~i pfilnavosti barevného nateru a obtiskò. Pred nalepenfm zkontrolovat. zdali dily 
lfcuji; lepidlo nanSSet Uspamè. Chr6m a barw na lepenYch plochSch odstranit. Malé dily nattit pied 
jejich odstranènim z rému (4) (5). Barvy nechat dobre proschnout, teprve potom pokra~ovat v 
sestaveni. KaidY motiv abtisku jednotli'li vyfi:znout a ponorit do teplé vody na dabu pfibliZnè 
20 sekund. Motiv na oznaCeném mistè z papW\.1 odsunout a piitlaCit pomoci stiraciho papiru. 

H: FIGYELEM: Az Osszeallitas el6tt az éprtésl Utmutat6t alaposan at kell olvasni. Minden alkatrészt 
szàmmall8.ttak el (1). A szerelesi lépesek sorrendJere Ogyelni kell. SzOkséges szerszé.mok: kés és reszel6 
az alkatrészek sorjétlanité.sahoz (2); gumJszalag, ragaszt6szalag és ruhacslpesz az Osszeragasztott 
alkatrészek megtartésé.hoz {3}. A mGanyag alkatreszeket lé.gy mos6szeres oldatban kell tisztitani és a 
leveg6n kell megszéritani, hogy a festékbevonat és a matricék jobban tapadjanak. A felragasztés el6tt 
ellen6rizni kell, hogy az alkatreszek Dsszeillenek·e; a ragaszt6anyagot takarékosan kell felhordani. A 
kr6mot és festéket a ragasztasi felulete~ el kell tavolitani. A kisméretU alkatrészeket a keretb61 t6rtén6 
eltévolftas elétt be kell festent (4) (5). A festékeket hagyni keiiJ61 megszé.radni, az Osszeszerelést csak 
ezuté.n szabad folytatni. Mmden matrica·motivumot egyesével kell kivfl:gni és kb. 20 mésodpercre meleg 
vlzbe kell aztatni. A moUvumot a megjel61t helyen a papirr611ecsUsztatni és itat6spapirral felnyomni. 

SLO: UPOZORILO: pred sestavo dobro preeitati upozorilo za sestavo. Vsaki del je oznaten (t). Siediti 
sled postopka pri montiranju. Potrebno orodje: noti in orodje za delitev delov (2}, gumijaste trake, 
traka z lepilom in klukce za uCvrstila zalepenih delov (3). PlastiCne dele oCistiti z blagim deterdientom, 
siiiti na zraku da bi se sloji barve in preslikaCi bolj~e prijeli. Pre lepljenjem obvetno preveriti U se deli 
uklapajo eden v drugi. PoCasi nanaSati ~pilo. Na povr~inah na katere nanaSamo lepila treba prvo 
odstraniti hrom in barvo. Manjie dek! prvo treba premazati in p~otem oddeliti z rama (4) (5}. Pustiti da 
se barve dobro posu~ija, in Sei& potem nastaviti z sestavljanjem. Vsaki preslika~ posebno uezati in 
potopiti v toplo vodo ca. 20 sekund. Motiv na odrejenem mestu oddeliti od papirja in nanesti z upijaCem. 
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D: Oitser Bousotz wurde io •elorlocbtn Ovalitiits· vnd Gtwiditskontr~n oof Vollstindigkeit '"""".loklaoootiattn 
kèinnen nur beart.eitet werdn, wen• die la~anfeitng ad c&as an der Kartonage avsgeuhnitttN W·Stridtcode--Feld 
eingesdtickt werdea. lianlteile aus unset'u Bavsiitua fiir U11bavtt1 1sw. liefem wfr mif Rec:b.t per Nad!10lune. 
Unsere Adresse: ReveU AG, Abteilvng X, Henuhelstr. 20·30, 32257 BUnde. 

NL: Deze bouwdoos is tijdens meervoudige kwaliteits- en gewichtcontroles op voDedigheid ge<.onlroleerd. R~ worden alleen in 
bthandeling genameo, ind'•n do hondleiding on do uit de kortonnen doos gokn~to stree~escnde worden opgesturi Oodordelon un onzo 
bouwdozen voor ombouw elc. s!Ufen Wll onder rembours. Ons Gdres: Revel AG, afdetlng X, Henschektr. 20-30, 32257 1inde. 

PAGE 2 

Gl: The intogrity al tlis coostnrnoo sol loos "- sobjodt4 lo -oos qooity ond woight controls. Oaims can ..ty be 
deoh witl on re<oipt al the osseoobly iostndlatrs ond the t.. ceclt ia<ated on tbt box. lodivlduo) companonts, for 
cooversioo parpases, etc., con be ordert4 C.O.D. Writoto: Revofl AG, Dopartmttt X, HonS<helsk. 70 • 30, D-37757 Biindt. 

F: Ce modèle o foit l'ob;et de ~usieurs controles de qualité el de poids pour vèrifier qu'~ n'y manque rien.les rédamalions tte peuvenl ètre 
examinées que si elles soni occompognées de la aolice d'ossembloge el du code-barres GEN dé<oupi dons l'embaHage. Nous fournissons con­
lrt rtmbow5ement, avec fodure, cles piè<:es ditochets pour nos modèles, destinées à cles modifi<atians ou autres trovaux. Voici no tre adresse: 
RtYII AG, Abteilung l, Hemcholstr. 70-30. 0.37757 Bùnde, ~lemag10. 



B1tte beachten Sie folgende Symbole. die in deo nachfolgenden Baustufen verwendet werden 
Veulllez notar tessymbotes lndlquts cl-denous, qulsont utllllis dans les 6tapessulnntes du montage. 
Slrvanse tenef en cueria tos sfmbolos facilitados a continuacìOn, a utilizar en las siguientes fases de construcci6n 
SI prega d ilare anenzione al seguenti simboli çhe vengono usati nei susseguenti stadi di costruzione. 
Huomioi seuraavat symbolit, joita kayteWin seuraavissa kokoamisvaiheissa 

Piease note the following symbols, which are used in the loiiO'I'fing coostructioo stages 
Neem a.u.b. de volgende symbolen In acht, dle in de onderstaande bouwfasen worden gebruild. 
Por lavor, preste atençao aos sfmbolos que seguem pois os mesmos ser:lo usados nas pr6:c.imas etapas de montagem. 
Observera: Nedansthnde pllctogram anvlnds i de!Hijande arbebmomenten. 
l<E1Jvenligstnléerketilfalgendesymboler.sombenyttesldelslgendebyggefaser. 

legg mer11e 111 symbolene som benyttes l monteringstrinnene som fJiger. 
Prosz~ zwaZat na nast~puJilce symbole, kt6re S<l uiyte w ponii:szych etapach montaiowych 
Oaha aonrakl monta) basamaklannda kullamlacak olan, &fal)•dakl aembollere IOtfen dlkkat ed! n. 
KérjOk, hogy a k6vetkez6 szimb61umokat, melyek az alàbbi épltési fokokban alkalmazàsra kerùlnek, vegyéll: f'9Y9fembe. 

llOlUJJ)'icra, o6paTIITt IKIOiiHHe D CJJeiQ'JOWHe OOIIOllW1 KOTOpwe HaiO.lio1JlOTCR l I(I(Jitii,YIOUUIX ooepaU)UIX c:6opu. 

napaKOÀiil rq:HXJt~Tt TQ ROpaKiiTW OÙilJk!Àa, TQ ORO[Q XPilalllOROtOÙVTOI OTI~ rtapaK6TW pa91l(6t~ 01JVOPilOÀ6YJ10JJ~ 
Obejte proslm na déle uvedené symboly, kter6 se poufivajf v nésledujrcich konstruktnich stupnich. 
Prosimo za Va!u pozomost na sledeèe simbole kl se uporabljajo v naslednjih korakih gradbe. 

@ ® @ cv @) ~ 
Abziehbild in Wasser einweichen und anbringen 
Soak and apply decals 
Mouiller et appliquer les décalcoman~s 
Transfer in water even laten weken en aanbrengen 
Remojar y aplicar las calcomanlas 
POr de molho em àgua e api~ o decalque 
Immergere in acQUa ed applicare decalcomanie 
8101 och fàsl dekalerna 
Kostuta siirtokuva vedessa. ja aseta paikalleen 
Fukl molivet i varmt vann og fer del over p~ modellen 
Dypp bi Idei i vann og sett del p! 
nepeBOIUIYfO KatyrHHXy HaMO'lH1lo H HaHecnt 
Zmi~kczyé katkomani~ w wodzie a nastçpnie nakleié 
~OUTfl~n: T11 XaÀKOIJOV[Q OTO Vtp6 KQI TOn08Eteian: TJ1V 
ç1kartmay1 suda yumu~tm ve koyun 
Obtisk namoèit ve vodè a umistit 
a matriclt vizben beaztatni és felhelyezni 
PreslikaC potopiti v vodo in zatem nanaSati 

GIOICherl Vorgang auf der gegen0berli01)enden Seile wie<ferh<llen 
Repeal same procedure on opposile side 
Opérer de ~ m!me façon sur l'autre !ace 
Oezelfde handeling herhalen aan de tegenoverliggende kanl 
Realizar el mismo procedimiento en ellado opuesto 
Repetir o mesmo procedimento utilizado no lado oposlo 
Stessa procedura sul lato opposto 
Upprepa proce<furen p! motsatta sidan 
Toista sama toimenpicle kuten viereisella sivulla 
Gtenta prosedyren !or den motsatte siden 
Gjenta prosedyren p! Slrfen tvers overtor 

fa~r:;;g~z~~~~~~~o:=i~pc;~:ej 
enavaÀ6pere TJ1V it5ta ~~a~tKaoia OTTJV anévavn nAeup6 
Ayn1 i~lemi ka~1 tarafta tekrarlaym 
Stejny postup zopakovat na protilef11é strane 

Kleben Nicht kleben 
Glue Donlglue 
Coller Ne pascoller 
Lijmen Niellijmen 
Engomar No engomar 
Colar Naocolar 
Incollare Non incollare 
Limmas ~immas ej 
Liimaa Al! liimaa 
Limes SkaiiKKE limes 
Li m lkkelim 
KneHTh He KJJeKTb 
Przykleié Nie przyklejaé 
K6Mn~a IJTJ KOÀÀÒTl: 
Yap1~t1rma Yap1~t1rmaym 
Lepeni Nelepit 
ragasztani nem szabad ragasztani 
Lepoi Ne lepoi 

Abbildung zusammenoesellter Te•'e 
lllustration of assemble<f parts 

Wahlweise 
Optional 
facultatif 
Naar keuze 
No engomar 
Altemado 
facoltativo 
Valfritt 
Vaihtoehtoisesti 
Valgfritt 
Valgfritt 
Ha Bbi6op 
Do wyboru 
l:VOÀÀQKTtK6 
Seçmelì 
Volo et ne 
tetszés szerint 
naCin izbire 

figure représerltant les pléces assemblées 
Afbeelding van samengevoegde onderdelen 
llustraci6n p1ezas ensambladas 
Figura representando peças eocaixadas 
Illustrazione delle parti assemblate 
Bilden visar dalarna hopsatta 
Kuva yhleenliitelyisti osisla 
lllustrasjonen viser de sammensatte delene 
lllustrasjon, sanmensatte deler 
J1306pu.:eHHe CMOtmlpOBaHHbll ,lleTaneA 
Aysunek zlozonych ~i 
anttKÒVlat) t(I)V O'UVOpJ.IOA.OVl11JÉVWV l:~OPTJ1J.t6TWV 
Birt"''tinlen parçalann ~kli 
Zobrazeni sestavenych d"ù 

ugyanait a folyamatot a szemben talé.lhat6 oldaton megismételni 
lsti postopek ponoviti in na suprotni strani 

asszeàlloott alkatrészek àbraja 
Slika slopljenega defa 

Anzahl der Arbeilsg!nge Entfernen 
Number of working steps Remove 
Nombre d'élapes de lravail Délacher 
Het aantal bouwstappen Verwijderen 
NUmero de operaciones de trabajo Sacar 
Nùmero de etapas de trabalho Retirar 
Numero di passaggi Eliminare 
Antal arbelsmomenl Tag loss 
TyOvaiheiden lukuma:!rà Poista 
Antall arbeidstrinn fjern 
Antall arbeidstrinn fjern 
Konu'leCTBo onepaUHA YA3J!HTh 
Uczba operacji Usun(\é 
çtpt8J.t6<; rwv epyaottiw anoJ.taKpUvete 
l~ safhalanmn SBYJSI Temizleyìn 
Poèet pracovnlch operaci Od strano 
a munkafolyamatok sz.ama eMvolìtani 
Stevilka koraka montale Ostraniti 

Mi! einem Messer ablrennen 
Delachwiltl knife 
Détacher au couteau 
Mel een mesje afsnijden 
Separarlo con un cuchillo 
Separar utilizando urna Iaea 
Staccare col coltello 
Ski!r loss med kniv 
lrrota veitsella 
Adskilles med en kniv 
Skj<Ef av med en kniv 
OrAerl.IITb HO)K()M 
Odcicté noi.em 
~taxwpion Jll: éva J.taxaipt 
Bir b1çak ile kesin 
Oddèlit pomoci no!e 
kés segoségévellevàlasztani 
Oddeliti z nofem 

~ 
Klarsichtteile 
Clear parts 
Pièces transparentes 
Transparenle onderdelen 
Umpiar las piezas 
Peça transparente 
Parte lransparente 
Genomskinliga detaljer 
Làpin!kyvill osai 
Glassklaredeler 
Gjennomsiktige deler 
npc:npa'IHble )leTaJI.H 
Elementy przezroczyste 
~taq~avT\ e~aptT\JlOTa 
$effaf parçalar 
Pnlzraéntl dily 
àttetszo alkatrészel< 
Deli ki se jasno vide 
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--------------------------------------------------------------------------, ..... 

8enMiglefarben Peinturesnécessares Pinturasnecesarias Colori necessari Tar~illavalvlnl Nidvendigelarger Polrzebne koiO!)' Gerekli renkler Szukséges szinek. 
RequiredooM Benodigde~eureo nntasnecessàrias Anvlndaflrger ~frer\el~gerliiaf\e Heo6J:oARwwe 1pacu Ana!ToU ~tva xpWJJata Potiebné barvy Polrebne barve 

[g~ [!E:4S1 50% ~ 50% [!K ~~;: ~ {,;> ~ te 
~' 

(Z\ 
weiB, mattS eisen, metallic 91 grau, matt57 + wei8, matt 5 helloliv, maH 45 anthrazit, matt9 beige, maH 89 kanninro~ maH 36 
illl~.rnan sieel.mllic grey,rnall n- illl~e. rnan 34 lig~oliYe,rnatt an!hlacilegrey,rnan be~. mal! carmmred.rnall 
blaoc,rnal oolol~ler.~l~r.e gro,rnal b~,rnal oliveclarr,rnal arrlhoole,mal beige mal rougeCl!mrn.mal 
wif,rnal ijl!llleurig,melall< gri~,mal llll,rnal olì1Hdrl.rnal aooacielmal be~, mal kalmijmood.rnal 
blm,rnale lerroso,rrelalil>il gro,rnale blm,rnale ar:eituna,rnale anlracitarnale beige male m n, male 
branco, losco leml,rrellli:o crnzento,losco ~anco.losco o!O!cla!o,losco anlraa!,losco bege,losco letll'OboCl! losco 
blanco,opa:o leno,melalli:o ~~·.opa:D branco opaco olrtaduarO,QI9ll anno:il!,opaoo beige, opaco rossoCl!nun~.opa:o 

Yil, ma~ j!rnfirg,mll~ gr~ ma~ vrl,rnall ljosoliv,rnall anlraci(rnan be~ mali brm ... Orl.rnall 
oafloinen,hrml lelllseovàrinen,melallrliitto harrnaa,h'I!VIreà oafloinen,hmel oaaleanolièli,him anuasi,nr,hrm beige,hmlllfl brmuninpuna,nen,hn 
hvid,mal jern,rnelalok gr!, mal hY~.mal ~liv,rnal kolsorl,rnal beige, mal brmmrid.rnal 
hvil,rnall j~n.mll~ gr~ mali hY~rnall ~oliveo,rnan anlrasi~man beige, mali brm,rnid.man 
6eJ!wii,MaTOBWi CTa111>HOii,NetaJIJIU tepWi,IUTOBWi 6enwii,MaTOBWI CleTJKHlJIMU.OIWi,M3TOBwi 3H'!"p!ttn',MaTOBioiJ: tiezeawii,waroawi 1pacawii rapwaa,waroswt 
bia~. malov.y zelazo, melaJK:zny szary, malov.y bialy, malov.y jasnooliwk., malov.y anlracyt, malov.y beiowy, malov.y karmrnowy, malowy 
ÀtUK6, ~QT ot6~pou, J.l&taJJ.tK6 jKpt,~QT ÀEUK6, ~QT QVO<XT6 XOKl ~QT av9paKi, ~ai ~"'~~ai K6KKIYO òài~àQ, J.IOT 
beyaz,mal demir, melalik gri,mal beyaz, mal açrkzeytunr, mal antrasit,mat be1,mal 1ru rengr, mal 
bna, malna telezna, metaliza seda, matnà bol~matna svèlleolivova, malna antracrt,matna bélovi, matna l<rb<méervenà,matna 
lehér, matl vas,metall szUr1<e, matt fehér, maH ~hlgos oliv, maH antracrt, matl bézs, maH kcirminpiros,matt 
bela, mal ielezna,metalik siva, mal bela, mal svellooliva,mal tamno siva, mal bel[slooova kosl), mal !minka rdeèa, mal 

C!:E 44 [Ti ç' CE 2-z.. 60% OIT 40 % 40% ~60% lliK 
blau, gtanzend 52 aluminium, meta!!~ 99 weiB, glinzend 4 grau,maH57 + we~. maHS blaugrau, maH 79 + weiB, maH 5 
blto,gOss alurruni ... ,melall< illlile,gfoss ~eyrnall gf,. t!me ~~ ~~rSir ue ma~jz.. w'è.rnall 
bleu.~ilfarj aluminnmr.~l~ blaoc,~ilfarj ~~mal bta.~ ;i ~·-bleu mal bla.'<.mal ~, 
blauw,g~nsllil aluminium,melall~ wil,glansend ~·~mal rUi bfaUI'JII~,mal wi\rnal 
arul,bnlonle alumino,melalilldo Wm,liil~nte ~o. male bm.male ~oarulaOO,rnale bWI:o,male JlSIItJittlr.ol! 
arul,bnlhante alumìnio,rnellli:o branco.~rlhante onzenlo,losoo lianco.losco aruenloaru~do,losto branco. losco é,QaruJOI:Iisol 
blu,locenle allumino,rnernllioo bonco,lucenle QI~IO,opaco bonw.opaco grig,oblu,opaco branco, opaco ~~~~a.opa:o 
b~.blank alumrnrum, melall~ Yi(blank g~,man vi( mali b~gr~matt vii, mali bllgrlrnall 
sininen.~illlvl alumiini,melall,.:ltto oalkoinen.kiiHM harmaa~unmeà oalkolnerl,hrnrlr<! sinirarmaa himl va ornen.~romel smihanraa. 
bll,slinnende ahJmmrurn,melall<l hvid,skrnneode grl,mal M mal b~r~mal ~.mal bllgrlmi 
bll,blant alurruniun,melallc hvr(blani g~ ma~ hv~rnall b~rlrnall IMt,matt bilgfl.rnatt 
CIHiii,6JieCTtw,Ki aruoW.RHitll:.li,WenJIJIII 6enwA,6.1eCTIIII,RI cepwj, waroBLLI liuwt ...... wt CHHe-cepwi, w.3WIIWi 6e.11od,waro&wl CIHe-ctpwi, waroB1.li 
niebres~. blyszczijC'f alummium, metaliczny bialy,blyszczi!C'f szary, malov.y bialy, malov.y siwy, malov.y bialy, malov.y siwy, malov.y 
~nÀE, yuaAronp6 aÀOUIJIVÌOU, 1JtTallll'l6 ÀEUK6, yuaArcmp6 y<pr, ~ai À.tUK6.jJQT yKpr(o~nAt, ~ai À.EUK6,1JOT yKpr(o~nAt, ~ai 
mavi, panak aiOminyum,metalik beyaz, parfak gri, mal beyaz, mal mavigri,mal beyaz, mal ma~ gri,mal 
mo<lra,les~a hlinikova,melaliza bna, lesklà !eda, malnà bolà, matna mo<lro!eda, malnà bnà, malnà modrosedà, malnà 
kék,fényes aluminium,metcill fehér,fényes sziirke,matt fehér, maH kékesszurke,matl feMr,maH kékesszurke, maH 
plava, bleskajoòa aluminijum,metalik bela, bleskajoòa siva,mat bel~ mal plavosiva, mat bela, mal plavo siva, mat 
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N1cht benOiigle lede 
Partsnotused 
Piècesnonuhlisées 
N1etbenodigdeonderdelen 
Piezasnonecesarias 
Peçasnaoutitizadas 
Parti non usate 
lnteanvandadelar 
Tarpeettomalosat 
lkkenedvendigedele 
Detersom ikkeerne!Neodige 
Hencn0.1bJOa3HIIble!ICTUH 

Etementy niepotrzebne 
IJI'j X,Ptta<oUIJ.tVO t~ap"'l'liiJ.OTO 
Gereksiz parçalar 
Nepotiebné dily 
fel nem hasznalt a!katrészek 
Nepotrebni deli 
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